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Gouştienţiozitatea acestea însă a lipsit multor culegă­
to r i de folclor românesc, defect explicabil probabil p r i n 
•J f c l i a ţ a că producţiunile populare trebue să fie şi frumoase 

iar ei trebue să înţeleagă tot ce a u d . 
G. GIUGLF.A. 

Primul dicţionar de ştiinţe naturale românesc. 
»VO!*abnlariuiii pertincns ad tria Regna Naturae" de Gb. Şincai. 

Scriind la 1921 un mic studiu asupra „Istoriei natu-
rei s a u a firei de Gh. Şincai" 1 am arătat, că în bibiloteca 
episcopiei române gr. cat. din Oradea-Mare se păstrează 
şi u n vocabular manuscris de istorie naturală de acelaşi au­
t o r , cum era de altfel cunoscut acest lucru dintr 'un Ra­
port a l lui Bensuşianu (p. 208) şi din Istoria literaturii 
r< i i n a n e de .V. Iorga1. 

Fiind i n toamna anului 1910 „evacuat" oficial îm­
preună cu toţi profesorii din Blaj la Oradea-Mare, a m 
avut prilej să cunosc şi să-mi copiez acest Vocabular p r i n 

bunăvoinţa Fr . Sf. Episcop Dr. Bemelriu Radii de p i e m e ­
m o r i e şi a Uustr. Sale Dr. lacob Radu, canonic prelat ; a -
pal. însă abia acum m'am hotărît să public acest vocabu­
lar, văzând interesul ce se deşteaptă tot mai mult la no i 
pentru istoria ştiinţelor, în urma activităţii Institutului de 
Istoria medicinei de la Universitatea din Cluj, condus s u b t 
auspiciile d- lu i prof. Dr. I. Guiart de la Lyon de d-1 do­
cent Dr. V. Bologa. 

Vocabularul lui Şincai este un manuscript în octav. 
I'artea primă, pag. 1—15 este vocabular latin-român-nia-
idiiar-german. Partea a doua cuprinde pe pag. 17—31 vo­
cabularul român-latin-maghiar-german. Textul românesc, 
«•«te scris cu cirilele mărunte şi citeţe cunoscute ale Ini 
Şincai. 

Mai jos public numai vocabularul latino-român. pen-

1 Al. Borza , Vrima istoric naturală românească — Istoria 
•ntitvrei sau a firei de Gh. şincai —, în . .T rans i lvan ia" , vot. 
U I (1921), No. 10—12, p. 825—83G. 

2 Voi. I I . p. 205. 
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554 A L . B O R Z A 

tru economie de tipar, textul maghiar-german nefiind de-
interes literar pentru noi. 

Examinând registrul lui Şincai, putem da de urma 
isvoarelor de care s'a servit autorul. 

Comparând lista numirilor de plante clin vocabula­
rul lui Şincai cu „Verzeichniss der in Siebenbiirgen wild-
vracliseiiden Pflanzen" compus de P. Sigerus şi publicat în 
Siebeiibiirgische Quartalschrift voi. I I (1791) anexă la 

tasc. 3 1 , găsim că toate numirile din „Verzeichniss" se-
găsesc şi la Şincai (cu foarte puţine omisiuni, scăpate din 
vedere cu ocaziunea copierii). In schimb vocabularul lui 
Şincai cuprinde şi în partea botanică câteva numiri noui. 

Şincai s'a servit deci cu siguranţă de publicaţia lui 
Sigerus. pe care a mai completat-o cu unele numiri a-
flate mai târziu de el şi cu toate cuvintele privitoare la 
regnul animal şi mineral, pe care le-a extras din ..Istoria 
naturei sau a firei", prelucrată de Şincai însuşi după 
Helmuth. 

E interesant de reţinut, că Şincai nu a cunoscut lista 
adiţională de plante ardelene medicinale, cu 21 numiri ro­
mâneşti, publicată de farmacistul Sam. Krăulner în ace­
eaşi Sieb. Quartalschrift, anexă la voi. I I I (1793). 

Timpul când a scris Şincai acest vocabular se poate 
preciza si el. După cum am arătat în prima mea publi­
caţie. Şincai a scris „Istoria naturei" între anii 1806— 
1S10. Vocabularul deci a trebuit să fi fost scris între 1808 
şi 1810 — după publicarea listei lui Sigerus şi înainte de 
a se ocupa de tipărirea cronicei sale. 

Partea botanică a vocabularului îşi are istoria ei 
(„habent sua fata libelli"), pe care o schiţez în următoa­
rele. Din manuscrisul lui Şincai şi din „Verzeichniss" a 
trecut o mare parte a numirilor de plante în Lexiconul de 
Buda (1825), deşi lipsesc acolo unele numiri sau, în ur-

1 Acest „Verze i chn i s s " l - am g ă s i t cop ia t şi de Ep i s copu l 
Somnii Vulcan î n t r ' u n m a n u s c r i s m a r e , folio, i n t i t u l a t „ T r a ­
c t a t a desp re v i n d e c a r e a m o r b u r i l o r p o p o r u l u i de la t i e r a " . Ma­
n u s c r i s u l se p ă s t r e a z ă în aceeaş i b ib l io tecă ep i scopa lă d i n O-
r a d e a - M a r e şi m i l -am copia t în 1916. 

Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.172 (2026-01-27 23:58:38

UTC)

BDD-A14770 © 1927-1928 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



A R T I C O L E M Ă R U N T E 

nm unei cerneri critice, ele sânt trecute modificat şi — 
să recunoaştem — mai corect. Lipsesc spre pildă în Le­
xicon : Spiuţea dracului - Eryngium ; buruenuţe albe 
Euphrasia officinalis ; sorbitoare = Sanguisorba. in L e ­
xicon Helianthus tuberosus se numeşte „mere de pământ" 
şi nu „picioucă", ca la Şincai (acest cuvânt lipseşte şi la 
Sigerus). 

Lista de plante a lui Sigerus a trecut apoi în enume-
raţia lui M. Fuss\ fără completările lui Şincai, râmase 
iu manuscris. In acelaşi an (1847) regăsim această listă 
de plante tipărită şi de T. Cipariu la B l a j 2 . După 11 ani 
o mai retipăreşte încă odată G. Bariţiu la Braşov subt a-
(.elaşi titlu 3 . 

In sfârşit, la a. 1906, d-1 Zach. G. Panta cuprinde în-
tr'o enumerare completă a numirilor de plante cunoscu­
te până atunci \ şi lista Sigerus-Fuss-Cipariu-Bariţiu, ci-. 
tând însă numai pe Fuss şi pe Bariţiu, ne având cunoştin­
ţă de isvorul original, de Sigerus. G. Şincai cu vocabularul 
său a rămas şi mai departe tot necunoscut. 

Iată câteva numiri de plante din Şincai, necitate în 
ediţia I a Vocabularului de Z. C. Fanţu: Cartam sau 
şofran sălbatec (Carthamus) ; ţincraut (Equisetum) ; spiu­
ţea dracului (Eryngium) ; sorbitoare (Sanguisorba). 

Analiza linguistică a vocabularului lui Şincai o las în 
seama filologilor competenţi. Aci amintesc numai, că în 
studiul miou asupra cărţii „Istoria natnrei" lui Şincai am 
arătat, din ce elemente se compun» nomenclatura şi ter-

1 A l p h a b e t a r i s c h e Z u s a m m e n s t e l l u n g der s ăehs i s chen , un -
g a r i s c h e n , w a l a c h i s c h e n u n d d e u t s c h e n T r i v i a l n a m e n in Sio-
nenbi i rgen w i l d w a c h s e n d e r oder a l l geme in cu l t iv ie r t e r P f l an -
zen", în Arch iv des Vere ines fur s i ebenbu rg i s ehe L a n d e s k u n d e , 
I I R a n d , H e r m a n n s t a d t , 1847. 

2 „ V o c a b u l a r de n u m e l e p l a n t e l o r t r a n s i l v a n e , r o m â n e s c , 
l a t i ne sc (după sist . lu i L inne ) n e m ţ e s c şi u n g u r e s c " în ..Or­
g a n u l L u m i n ă r i i " B la j , 1847. 

s I n „ C ă l i n d a r u l p e n t r u p o p o r u l u r o m â n u " pe a n u l 1848 
Si 1S59. 

4 Z. C. P a n ţ u , Plantele cvuoscvtc de Poporul Bom,dn. Bu­
cureş t i , 1906. 
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AL. BORZA 

minologia sa ştiinţifică : neologisme artificiale, provincia-
lisme, streinisme şi foarte multe numiri neaoşe poporale, 
care şi astăzi ar putea cu mult drept şi folos înlocui nu­
mirile şi terminii streini, adoptaţi de cărturărimea noa­
stră , săpând o prăpastie tot mai adâncă între limba po­
porului şi a cărturarilor. 

In următoarele public vocabularul lui Şincai, cu toate 
greşelile de scriere la numirile latineşti (Centauria, Me-
-ereurn, Heleborus, Gbalamintha etc.) şi cu toate identifi­
cările lui greşite (Rhizophora Mangle nu este un animal, 
ci plantă !). Şincai avea cunoştinţe foarte reduse şi puţin 
exacte din ştiinţele naturale. Nu era specialist în materie. 

îmi ţin de plăcută datorie să mulţumesc II. Sale Dr. 
Iacob Radu pentru bunăvoinţa cu care mi-a pus la dispo­
ziţie manuscrisul. 

Absynthium vide inferius Artemisia. — Acarus, slrea-
pede. —• Acatia Germanica, porumbel. — Acetosella, ma-
criş trifoios. — Achillea millefolium, coada şoricelului. — 
Acidum, acru. — Acipenseres, acipenser. — Aconitum 
Napellus. omiae. — Acorus calmus, speriban tărcat sau 
ralmese. — Agrimonia Eupatoria. turifă mare. — Agro­
noma Gythago, neghină. — Alaiida, ciocârlia. — Albur-
ruis. lin. — Alcas, corle. — Alcalinum, ai calic- sau. leşios. 
— Aice. aice. — Alcedo ispida, alcedine sau ţarcă de ma­
re. — Alchimilla, creţişor. — Alliaria, iarbă de lungoare. 
— Alsina, racorină. — Alumen, piatră acră. — Althaea, 
nalbă mare. — Ammodytes, ammoăit. —• Amphibium. am-
fibii sau care aşa trăesc în apă ca şi pre uscat. — Ana-
galis, scănieufă. — Anchusa officinalis vel Buglossa, lim­
ba boului sau mirufă. — Acer campestre, jugasfru. — A-
cer pseudoplatanus, paltin. — Anemone hepatica, foaie de 
jioară. — Anethum foeniculum. molatru. — Angvilla vide 
Murana Angvilla. — Antacaeus, cigă. — Antimonium, an­
timoniu. •— Anfirrhinum Linaria, in sălbatec. — Apis. al­
bină. — Apium graveolens. seler. — Aquilegia vulgaris, 
rlopofei. — Aranea, paingen. — Ardea, ardea sau coco­
stârc sălbatec. — Ardea Garzetta. cocoară. — Ardea grus, 
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ARTICOLE MĂRUNTE 557 

ijrui. — Ardea stellaris, bou de baltă. •— Arctium lappa vel 
Bardana, brustur. — Argilla, argilă sau lut. — Aristoio-
ehia longa, murul lupului. — Arsenicum, arsenic sau pia­
tra şoricelului. — Artemisia Absintlrium, pelin. — Arum 
maculatura, mart sau ghimberiu nemţesc. — Arundo, tre­
stie. — Asarmn Europaeum, popiluic sau potionie. — 
Ascaris, ascariţă. — Asclepias Yincetoxieuin, luminează 
>au briliaucă. —• Asparagus, spargă. — Asphalturn, asfalt 
sau răşină de pământ. — Aspleniuui Scolopendrium, limba 
cerbului. — Asperula oclorata vel Marysilva, sanzieane de 
pădure. — Atropa Belladoima, belladonă sau iarba codru­
lui. —• Avena, ovăs. — Auriclialcum, auricule. 

Babyrussa, babiruss.—Barbus, mreană.—Bardana vide 
Actium. — Belis major vide Gbrysantliemum. — Belis pe-
renuis, floricea mult ţiitoare. — Belladonă vide Atropa. — 
Berberis vulgaris, acriş roşu. — Beta, sveglă. — Betonica 
officinalis. iarbă in frunza teiului. — Betula alba. mestea­
căn. —• Boa, boe sau şerpi prea mari sau balauri. — Bo-
ius, bol sau lut pecetos. — Bonasia bonasiă sau passere 
împărătească. — Borax. borac. — Bos, bon. — Boscus fo­
ra, raţă sălbatecă. — Botrytis, cartifiol. — Brassica, cu-
rechiu. — Brassica capitala, cu rechin cu căpăţină. — Bu-
balus, bichol. — Buffo, broască râioasă. — Buglossa vide 
Anchusa. 

Galuius aromatieus vide Acorus. — Galtha palusnis. 
skelci. — Cancer, rac — Capreolus, căprioară. — Cardia­
ca, creasta cocoşului. — Garduelis, stiqliţ. — Carlina acau-
lis. tută. — Garpinus, car pin. — Garpio, crap. — Carf-
hamus tinctorius. cartam sau safran. — Cartilago, carti-
laqim sau os moale. — Carvum, chimin. — Castor, ca­
stor. — Gatus, pisică sau mâţă. — Centaurla Cyanus. vi­
nete ale. — Ceiduaria lutea vel Gentiana rubra, (Untură. — 
Centaurium minus, potroacă. — Cervus Dama, damă. — 
G. elapbusţ cerb. — Cervus tarandus, cerb tarand. — Gha-
momilla, românită sau muşeţel. — Gbelidonium majus, ro-
xtopastă. — Gbrysanthenmm vel Belis major, roman. — 
Cieada. greluş. — Cichorium, cicoare. — Ciconia, cocostârci 
de casă. — Cicuta, vide Gonium maculatura. — Gimex lec-
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558 AL. BORZA 

tuarius, stealnlţă. — Gitrinella, citrinell. — Glematis erec­
ta vel Hanimula Jovis, năprasnic. — Gobaltum, cobalt. — 
Goccus, văpseală roşie. — Gochleana armoracia vel Nastux-
tium, hirean. -— Colehicum autumnale, brânduşe. — Go-
luber, colubru. — Golumba, porumb. — G. oenas, p. săl­
batec. — Gonium maculatum vel Gicuta, cucută sau bu-
cingiş. — Gonvallaria majalis vel Lilium convallium, su­
fletele. — Goriandrum testiculatum, puciognă. -— Gorilus, 
alun. — Gornix, cioară neagră. — Gorvus corax, corb. —• 
Gottus Gobius, cottul gobiu sau peşte de piatră. — Gotur-
nix, preapeliţă. — Grataegus, păducel. — Gremor tartari, 
piatră de vin. •— Gricettus, cârtiţă sau hârciog. — Grota-
lis, crotal. — Guculus, cuc. — Culex, ţinţariu. — Gultra-
tus, cidtrat. — Guniculus, iepure de casă. — Cuprum, a-
ramă. — Gurculio, gărgăriţă. — Guscuta europaea, întor-
ţel. — Cyanus vide Gentauria. — Gygnus, helci. — Cynips, 
cinipe. — Gynoglossum officinale, atraţel sau limba câne­
lui. — Cyprinus, crap. 

Daphne mesereum, tidpţină. — Datura Stramonium, 
bolândariţă. — Dauca Garotta, morcov. — Delphinium Con­
solida vel Calcitrappa, toporuş. — Dermestes, gândac de 
legumi. •— Dermestes piniperdu, gândac de brad. — Dic-
tamnus albuş, dictamu sau frănţinel. 

Elephas, elefant. — Emberiza, presură. — Enula vi­
de Innula. — Equisetum, coada calului sau ţincraut. — 
Erinaceus, ariciu. — Ervum lens, linte. — Eryngium, spiu-
ţea dracului. •— Erysimum officinale. frunza vonicului sau 
rapinţa. — Esula vide Euphorbia. — Eupatorium Canna-
binum. cânepă de apă. — Euphorbia heleoscopia vel Esu­
la. iarbă de nigei. — Euphrasia off icinnlis. lnmuenuţe albe 
sau silur. 

Falco, şoim. — Fario vide salmus Fario. — Fasciola 
hepatica, călbează. — Ferrum, ferr. — Filix, filice. — 
Foenicnlum vide Anethum. — Formica, furnică. — Fra-
garia vesca. fragi. — Frangula. lemnul cânele. — Fraxi-
nns. frasin. — Fringilla. vrabia. — Fulica, hodă. — Fu­
măria officinalis. fumul pământului. — Fure rtevăsfuică. 

Oadus Lnta. mihalce. •— Gagates. gagat. — Galeopsis 

Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.172 (2026-01-27 23:58:38

UTC)

BDD-A14770 © 1927-1928 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



ARTICOLE MĂRUNTE 559 

vide Lamium album. — Galega, galegă. — Galla. galiă 
«tu guboace. —• Gallinago, gallinagine. — Gentiana ama-
rella, fierea pământului. — Glandarius, găioară, sau ma-
tmş. — Gryllus migratorius, locustă. — Gypsum, maz. 

li alee, hering. — Hammula Iovis, vide Clematis erec­
ta. — Hedera, fanchiu. — Hedera, rotungioară sau sei­
ni că. — Heleborus vide Varatrum. — Helianthus annuus 
vel Heliotropium, floarea soarelui. — Helianthus tube-
rosus, picioucă. — Heliotropium vide Helianthus annuus. 
— Helix, melc. — Hepatica nobilis vide Anemone. — Hi-
pericum perforatum, sunătoare. — Hiosciamus niger, mă-
sălariu. — Hippopotamus, cal de apă. — Hordeum. orz. 
— Humulus lupulus, hemein. — Husa, moron. — Hirun-
do, rundinea. — Holcus sorgum, mohor. -— Hydra, polip 
sau peperig viu. — Hyppoboscus, gonopiştiriţă. — Hys-
trix, arici de pădure. 

Ichneumon, veaspă mare şi galbină. — Ictycolla, cleiu 
de beşică de moron. -— Indigo, indigo sau văseală vânătă. 
— Insectum, insect sau goangă. — Inula Helenum, iarbă 
mare. •— Iris germanica, Uliu vânăt. — Isatis tinctoria, 
solovârv. — Iuniperus, şniapăn. 

Lactuca scariola, lăptucă amară. — Lagopus, lagop 
sau cocoş încălţat. — Lanius, laniu sau idiu mic. — La-
mium album vel Galeopsis vel Urtica mortua, urzică moar­
tă. — Lanius excubitor, uliu dela şuri. — Laphatium acu-
tium. steage. •— Lapis suillus, piatră puturoasă. — La-
traea squammaria, mama pădurei. — Lava, Iară. — Lau-
T U S . laur, dafin. •— Leo, leu. — Leonurus Cardiaca, vide 
cardiaca. — Lepus, iepure. — Lichen, lichen. — Limax, 
melc golaş. •—• Lithantrax. cărbune de pământ. — Litho-
marga, lithomargă. — • Lithospermum officinale, meiu pă­
săresc. — Lota vide Gadus. — Lucioperca. per că ce are 
dinţi ca ştinca. — Lumbricus. râmă. — Lupus. lup. • — 
Lutra. vidră. •— Lvcoperdon tuberossum. licoperdul tubc-
ros sau bureatele cerbilor. — Lygusfrum, mălin negru. — 
Lynx, linx. 

Maltha. rnalthă sau cleiu negru. — Malva silvestris, 
nalbă sălbatecă. — Marca, -morgă. — Marte*. neast. — 

Provided by Diacronia.ro & www.dacoromanica.ro for IP 216.73.216.172 (2026-01-27 23:58:38

UTC)

BDD-A14770 © 1927-1928 Editura Institutului de Arte Grafice „Ardealul”



500 A L . B O R Z A 

Marubium, unsuroasa. — Matricaria Cliamomilla vide Uh'i-
momilla. — Meleagris, curcă. — Melilotu*?, milot. — Me-
lolontha vide Searabaeus. — Mentha, nuntă sau izmă. — 
M. ayuatica, iu. de apă. — M. pulegium, poleia. — Mer-
curialis, brie. — Mereurius, mercur iu sau argint viu — 
Merops. merope sau mâncătoare de albini. — Mica, mi­
că. — Milissa ehalamintha, izmă sau mintă de munte. — 
Milium solis. vide Lithospermum. — MiJlefoliuin vide A-
chilJaea. — Molybden. pluibuţ. — Monodula, porumb ţigă­
nesc, sau cioică. — Motacilla, codobatură. — Muraeua 
angvilla, augrillă. — Mus, şoarece. — Musca, muscă. — 
Myrtilus vide Vaccinium. 

Xapeilus vide Aconitum. — Naphta, najfă sau căl­
cam de pământ. — Natrum, natru. — Repeta cataria, că-
ttişuieă. — Xigus, coroiu. — Numida, numidă. — Nymp-
haea alba. pi umane albe. 

Oestrum, oestru sau streafe mure. —- Olor, helci blând. 
— Oua ger, onagru. — Onocrotalus, lebădă sau gâscă gu* 
şută. — Orchis morio, coaiele popei. — Origanum vulga­
re, solorurv. — Oriza, urez. — Otis tarda, dropia. — Oxa-
lis acetosella vide Aeetosella. 

Palmnbus. porumb guşat. — Panioum germanieum, 
mohor. — Panieum miliaceun, mălaiu mărunt. — Papi-
lio. flutur. — Parietaria. parie'ariă sau iarbă de pa­
rele. — Parus, ţeclan. — Pastinaea sativa, pastă mar. — 
Pavo. peun. — Pelicanus, pelican. — Perca flnviatilis, 
pcrcă de râu. — Perdix. potârnică.. — Fteroleum, oleiu 
de piatră. — Phalaena. flutur de noapte. — Pbasianus 
colcbicus. fasian. — Philumola vel lusdnia. filomelă sau 
priveghiloare. — Phoca. viţel de mare. — Pica, coţofană 
sau ţarcă. — Picus. pic sau ciocănitoure. — P. raartius, 
eiocăniloare neagră. — Pilularius vide Searabaeus. — 
Pisum sativum. mazere. — Plantago minor, limba oei. - — 
Plateola. leucorodia, cocostârg cu clonţul lat. — Pftuw-
bum, plumb. — Polygonum Fagopyruru, hrişcă. — Poly-
pus vide Hydra. — Presier. presier. — Primula verls, 
ayliţ. sau dedeţei. — Prunclla vulgaris. busuioc de câmp-
— Primus spinosa vide Acatia Germanica. — Pseudoa-
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corus, Uliu gulbiu. — Psitacus, papagalii. — Pulegiuin 
vide Mentha. — Pulmonaria officinalis, cuscrişor. — Pu-
mex, spumă petroasă. — Puteolana, cenuşă din munţii 
ce ard pururea. — Putorius, ghihor. —• Pyrolla rotundi-
foiia, merişor. 

Quarzum, cvarţ sau piatră sclipitoare. 
Raja, rae sau peaşte de mare. — Rana, broască. — 

Reseda tinctoria, rezedă. —• Rhamnus catharticus, veri-
gariu. — Rhinoceros, inărog. — Rhizophora mangle, un 
dobitoc necunoscut pre la noi. —• Rosa canina, rug. —-
Rubia tinctoria, rublă. — Rubus Idaeus, smeur. — liu-
niex acetosa, macriş. — Rusticola, rusticolă. — Ruta mu-
raria, rută. 

Salamandra, solomâzdră. — Sal ammoniacus. iepe-
rig sau salamiă. — Sal Glauberi, sarea lui Glauber. — 
Salix, salcu. — Salmo, salmon, un fealiu de peaşte. — 
Salmo Fario, păstrăv. — Sal nitri, şletrum. — Sambu-
cus ebulus, boz. — S. nigra, soc. — Sanguisorba, sorbi-
foare. —• Sanicula Europaea, sănicior. —• Salpa, ştocţiş. 
— Salvia campestris, şale de câmp. — Saponaria, so-
ponel. —• Scabiosa arvensis, scabia. •— Scola (poate : Vio­
la — notat Al. B.) odorata, mioriomel (?). — Scarabae-
us, gândac. — S. cornutus, rădaşcă. — S. melolontha, 
gândac de steajearin, — S. pilularius, g. de balegă. — Schi-
stus, spoială neagră.—Sciurus, ştiur mocuş; Scolopaces, 
şcolopaci sau şnefi;—Scolopendra, mâţa (popei) sau vear-
me cu multe picioare şi flocos.—Scolopendrium vide Asple-
îvium. — Secale, secară. — Sepia, sepia. — Scrophularia 
nodosa, urzică neagră. — Serpentinus, serpentin. — Ser-
ratula tinctoria, seratulă. — Silpha Germanica, gândac 
de mortăciune. — Solanum tuberosum, meare şi peare de 
pământ. — Sonchus oleraceus, susaiu. — Spathum fluor, 
hicăşăl curgătoriu. — Spathum ponderosum, spat greu. 
— Spathum scintillans, spat sau bicăşăl scânteitoriu. — 
Sphinx. flutur de seară. — Spina canina vide Rhamnus. 
— Stannum, cusuforiu. — Steatites, steatix sau piatră 
clisoasă. — Strix, buhă. — Struthio camelus, strution. — 
Shirio, sturion. — Sturnus, graur. — Succinum. succin. 
Dacoromania V. 3fi 
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—• Sus Tajassa, taiassu, porc necunoscut pela noi. •--
Symphitum offieinale vel Consolida major, iarba lui 
Taten. 

Tabanus, sfreate. — Taenia, limbric. — Talcum, talc. 
— Talpa, sobol. — Taxus, tisă. — Terra fulonum, pă­
mânt de văpsit. — Termes pulsatorium, carriu. — Testu-
do, ţestoasă. — Tetraonum, găină sălbatecă. — Tetrix, te-
trice. —• Thymallus, găleată. — Tigris, tigriăă. — Tinca, 
tincă. — Tofus, tof sau puteolană hipetrită. — Tonsilla, 
ghindurile grumazului. — Tremella, tremellă, un feliu de 
plantă. — Tricha, sardelle. — Tringa, tringă sau şnef de 
ţermure. — Tripa natans, ciulind. —• Triticum, grâu. — 
Tr. repens, pir. — Tritta, trută sau păstrăv cu negru 
pătat. — Tuber, poame de pământ. — Turdus. merlă. — 
Turtur, turturea. •— Tussilago Farfara, podbeal. 

Vaccinium Myrtilus, afin. — Valeriana, odolan. — 
Varascum Tbapsus vel Verbascum, coada vacii. — Vara-
trum vel Heleborns albuş, strigoaie. — Verbascum vide 
Varascum. — Verbena officinalis, sporiş. — Veronica, 

vindrilică. — Vespa, veaspă. — Viburnum, drâmoz. — 
Vicia faba, bob. — Vinca pervinca, saştiu. — Vincetoxt-
cum vide Asclepias. —• Viola, vioară. — Vipera, viperă. 
— Viscus, văsc. — Vismuthum, vismut etc. — Viverra, 
veveriţă. 

Ungven. Ceti, unsoare de peaşte. — TJpupa epops, 
pupăză. — Urogallus, urogall. — Ursus, urs. — TJrtica 
urens, urzicuţă. — Urus, zimbru. 

Vulpes, vulpe. — Vultur, vultur. 
Zebra, zebră. — Zibellina, zibellină. — Zincum, 

zinc. 
AL, B O R Z A ( C l u j ) 

UH Rus despre literatura română în anul 1 8 4 4 
întâmplarea mi-a adus în mână un volum clin revi­

sta germană „Das Ausland", (ed. Cotta, Stuttgart und 
Tubingen) din anul 1844. In numerele 344, 345 şi 346 din 
9, 10 şi 11 Decemvrie se publică, cu titlul „liber den ge-
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